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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, José Maria Pereira Coutinho 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer da Direcção dos Serviços de Finanças (DSF), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado José Maria Pereira Coutinho, de 16 de Setembro de 

2022, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 

937/E723/VII/GPAL/2022, de 11 de Outubro de 2022, e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo, em 12 de Outubro de 2022: 

Na fase inicial de introdução de veículos eléctricos em Macau, a título incentivador, 

o Governo da RAEM disponibilizou, de forma gratuita, serviços de carregamento de 

electricidade em lugares de estacionamento públicos. À  medida que o uso de veículos 

eléctricos se generalizou, e com vista a garantir um aproveitamento racional dos recursos 

públicos, é necessário concretizar os princípios de “utilizador-pagador” e “pagar mais 

quem consome mais”, de modo a permitir que o mercado dos veículos eléctricos tenha 

um desenvolvimento sustentável e a sociedade seja incentivada a poupar energia 

eléctrica e a reduzir as emissões de carbono. Até Setembro do corrente ano, o número de 

lugares públicos de carregamento de electricidade para veículos ligeiros e motociclos e 

ciclomotores eléctricos aumentou para 727 e 62, respectivamente, os quais encontram-se 

distribuídos por 52 parques de estacionamento públicos e algumas vias públicas de 

Macau. Mais lugares de carregamento de electricidade continuarão a ser 

sequencialmente adicionados. 

1. A Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental (DSPA) encontra-se a 

delinear um plano de promoção de veículos eléctricos. Por outro lado, foi 

recentemente lançado o Plano de Concessão de Apoio Financeiro ao Abate de 



 

 

 

 
澳 門 特 別 行 政 區 政 府 

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

環  境  保  護  局  
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 

（譯本 Tradução） 

  

 
2 / 3  

 
地  址  

E n d e r e ço  

：澳門馬交石炮台馬路 3 2 號至 3 6 號電力公司大樓一樓  

： Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental - Estrada de D. Maria II,  

32-36, Edifício CEM, 1º andar, Macau 

電話  

T E L .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 3 4  

傳真  

F A X .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 2 9  

電子郵箱  

E - M a i l  ： i n f o @d sp a . g o v .m o  

      版次 / V e r .  0 0 1   2 02 1 年 1 0 月  

 

Motociclos Obsoletos e à sua Substituição por Motociclos Eléctricos Novos, 

com o fim de incentivar os proprietários a mudar para veículos eléctricos 

aquando da substituição dos seus carros. 

2. Em resposta a uma interpelação escrita com questões semelhantes, em 19 de 

Agosto de 2022, a DSPA salientou o seguinte: “A Companhia de Electricidade 

de Macau – CEM, S.A. (CEM) procede trimestralmente à manutenção dos 

equipamentos de carregamento eléctrico e do sistema, submetendo relatórios à 

DSPA. Após a implementação das tarifas de carregamento eléctrico, segundo 

as estatísticas fornecidas pela CEM, registou-se uma média diária de dois 

casos referentes a pedidos de informações ou a questões relacionadas com os 

equipamentos e o sistema. A DSPA irá monitorizar, de forma constante, a 

situação de utilização dos equipamentos de carregamento eléctrico e exortar a 

CEM a melhorar continuamente os serviços, com o intuito de satisfazer as 

solicitações dos residentes.”, não havendo informações a acrescentar neste 

momento. 

3. A DSF salientou que, no início de 2022, foram emitidas, através de ofício, 

orientações internas dirigidas às entidades públicas, incentivando-as a 

adquirirem, sempre que possível, veículos movidos exclusivamente a energia 

eléctrica, aquando da aquisição ou substituição de veículos motorizados. As 

orientações também estabelecem as normas relativas aos preços aplicáveis à 

aquisição de três tipos de veículos. Além disso, de acordo com o disposto no 

Despacho do Chefe do Executivo n.º 165/2014, as entidades públicas devem 

adquirir motociclos movidos exclusivamente a energia eléctrica, quando 

tencionem adquirir ciclomotores. Tendo em consideração que diferentes 
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entidades públicas têm as suas próprias necessidades de uso de veículos, nesta 

fase, o Governo da RAEM não tem planos para as obrigar a adquirir veículos 

movidos exclusivamente a energia eléctrica, aquando da compra ou 

substituição de veículos motorizados. 

  O Director dos Serviços de Protecção 

Ambiental, 

Tam Vai Man 

    28  de  10  de 2022 

  

  

 

 


